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MODIFICACION Nº 6 A LAS INSTRUCCIONES DE REGATAS
AMENDMENT Nº 6 TO THE SAILING INSTRUCTIONS

Eliminar 3.4 Delete 3.4

3.4   [DP]  Excepto  en  caso  de  emergencia  o  en
cumplimiento de las IR 17.3 o 17.4, mientras esté en
regata ningún barco hará o recibirá trasmisiones vía
radio  que  no  puedan  ser  recibidas  por  todos  los
barcos. Esta limitación se aplica también a cualquier
otro sistema de comunicación.

3.4   [DP] Except in an emergency or when a
boat is complying with SIs 17.3 or 17.4, a boat
shall neither make  radio  transmissions  while
racing  nor  receive  radio  communications  not
available  to  all  boats.  This  restriction  also
applies to all other communication devices.

Modificación al punto 5.4 Change to point 5.4

5.4   La primera señal de atención para cada día serán 
las 12:30,
Hay programadas cuatro pruebas. No se navegaran 
más de dos pruebaas en un mismo día.

5.4  The first warning signal for each day will be 12:30
Four races are schedules. No more than two races will 
be sailed per day.

Añadir punto 7.6 Add point 7.6

7.6  En caso de discrepancia entre el texto de los
recorridos y los dibujos, el texto prevalecerá.

7.6   In case of discrepancy between the text of 
the Courses and the drawings, the text will 
prevail.

Modificación al punto 8 Balizas

8.1
Tipo Color

Balizas de Recorrido Hinchable Naranja

Baliza de Desmarque Hinchable Amarilla

Nueva Baliza (Numeral“0”) Hinchable Blanco

Pin Salida/Llegada Hinchable Naranja

Islas Isla del Aire (en recorridos 1-2-6-7) N/A

Balizas de canal Balizas canal entrada Puerto de Mahón
son balizas de recorrido.

Balizas de navegación Balizas de navegación del Puerto de Mahón cuando la 
llegada sea en su interior. La Isla del Rey y la Isla 
Quarentena (Isla Plana) no tienen carácter de baliza de 
recorrido.

8.2 Las balizas de salida y llegada serán una embarcación del comité de regatas y una baliza hinchable        
(excepto si se acorta el recorrido de la manera prevista en la IR 12.3).



Change to point 8 Balizas

8 MARKS
8.1

Tipe Colour

Course Marks Inflatable Orange

Offset Mark Inflatable Yellow

New Mark (Pennant “0”) Inflatable White

Start/Finish Marks Inflatable Orange
Islands Isla del Aire (on Courses 1-2-6-7) N/A
Entrance Marks Marks of the entrance of Mahon harbor, are course marks.
Navigation Marks When the finish is in side the Mahon harbor, Navigation        

marks , La Isla del Rey and La Isla Quarentena (Isla plana) are 
not course marks. 

8.2 The starting and finishing marks will be a Race Committee boat and an inflatable mark (except when the 
course is shortened as stated in SI 12.3).

Change point 9.5

[DP]  Boats whose warning signal has not been made
shall  avoid the starting area,  which is defined as the
rectangle covering an area of  100 meters to leeward
and  to  windward  of  the starting  line,  and  50 meters
outwards of each end of the line.

Añadir punto 10.4 Add point 10.4

El Cambio de recorrido sera señalizado con la “C”
del  CIS,  más  una  pizzara  indicando  el  nuevo
rumbo y distancia con sonidos repetidos.

The  change  of  course  will  be  signalled  by  a  Race
Committee  boat  displaying  a  code  flag  “C”  plus  a
board  with  the  new  bearing  and  distance  with
repetitive sounds 

Change point 12.1

12.1. The finishing line will be between a staff on the 
race committee vessel displaying a blue flag and the 
Finish pin.

Change point 13.3

Insert at the end of the first sentence in RRS 44.2: 
“However, when mark 1A is to be rounded, after an 
incident occurred in the zone of mark 1 or in the leg 
between mark 1 and mark 1A a boat may delay her 
penalty until rounding mark 1A” (this changes RRS44.2)

Cambiar Recorrido 7 inverso Change 7 Reverse course

Salida/Start • Baliza de desmarque si procede / offset
mark when it is used) • Baliza/Mark D 
(estribor/starboard) • Baliza de salida/ Starting pin 
mark (estribor/starboard) • Baliza/Mark D 
(estribor/starboard) • Baliza/Mark C (babor/port) • Isla
del Aire (estribor/starboard) • Llegada/Finish

Salida/Start • Baliza de desmarque si procede / offset 
mark when it is used) • Baliza/Mark D 
(estribor/starboard) • Baliza de salida/ Starting pin mark
(estribor/starboard) • Baliza/Mark D (estribor/starboard) 
• Baliza/Mark C (babor/port) • Isla del Aire 
(estribor/starboard) • Llegada/Finish
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